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ABSTRACT

For non-Georgian speakers, in the process of teaching the Georgian language, it is crucial to overcome
the problems that accompany the understanding, comprehension and mastering of verb forms. The
complexity and diversity that is characteristic to the Georgian verb is conditioned not only by
polypersonalism or even by the large number and functional richness of the prepositions, but also by the
variety of lexical means. The Georgian language has inexhaustible means to produce new verb forms,
in order to give the speaker (speaking individual) opportunity to express the new semantics more
accurately, to specify the utterance and to add more clarity to the meaning. For example, if a language
learner expresses a desire to perform an action, then it is better to first get him/her used to the infinitive
constructions of the verbs including dobgs (Bbwy®L) minda (msurs) I want (I would like), for
example, 1 want (1 would like) fogoobgs tsakitkhva — to read (8-935mds mushaoba — work... §obges
tsasvla — go, rogamds dadgoma — stand... cgds tgma — say, Bo3ds chatsma — dress...). In the next level
of language learning, we can also introduce verb constructions expressing the desired action: I want (I
would like) fsgogzombe tsavikitkho — to read (303+93sm vimushao — to work... §fsgocg tsavide — to
g0, 53099 davdge — to stand... godgs vtqva — to say, Bogoggs chavitsva — to put on)... This will also
prepare the ground for the language learner to express the obligation with the help of a particle «)bwos
unda (I must): unda tsavikitkho — I must read (vimushao — work... tsavide — go, davdge — stand... vtqva
— say, chavitsva — put on)... He/she could easily build relatively extensive constructions: gartuli ena
kargad unda vistsavlo — "I must learn Georgian well"; dghes bevri unda vimushao — "I must work a lot
today"; khval universitetshi unda tsavide — "I must go to university tomorrow"; dilit adre unda avdge —
"l must get up early in the morning"; es tegsti zepirad unda vtqva? — "Should | say this text orally?";
Thilad unda chavitsva — "I must dress warmly"”. The report will provide extensive material to
demonstrate the grammatical and lexical means that will make the learning / teaching process of verb
forms easier for non-Georgian speakers.

Key words: learning, teaching, Verb construction, Language learner, Semantics

Introduction

It is recognized that the verb is the "backbone” of the Georgian sentence, that "a Georgian speaks
only with verbs" and "if you know a verb, then you know the Georgian language". These expressions
show both the variety and complexity of the Georgian verb. Therefore, for non-Georgian speakers, in
the process of learning the Georgian language, it is crucial to overcome the problems that accompany

the understanding, comprehension and study of verb forms. Our goal is to show what should be given
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priority in learning / teaching different forms of Georgian verbs, where the line between grammar and
pragmatics goes, what methods should be used to make it easier for the learner to master the Georgian
language.

We mainly rely on the principle of "teaching a language in one language" and to achieve the goal
we prefer the communicative method of teaching. In addition, we consider one of the main dogmas of
sociolinguistics, "communicative competence”, which are used by specialists in teaching a second
language. "Communicative competence” is "what a speaker needs to know in order to communicate
properly with a particular language group” (Saville-Troike, 2003). This implies not only knowledge
of vocabulary, phonology, grammar or other aspects of linguistic structures), but also the social and
cultural knowledge that a language learner should have in order to be able to use and understand
linguistic forms (ibid.).

We will return to the communicative method. It "involves mainly the use of a system of
communicative exercises, which are themselves based on grammatical patterns™ (INasaridze, 2013).
We also consider the method of demonstration to be effective. This involves the visual presentation of
information, as well as providing the audio-visual material for the study. Along with the visual we
apply verbal-nonverbal and practical methods. However, step-by-step, from simple to complex, the
method of repetition and reinforcement of the previous material achieves the result of language

mastery that we expect in the learning / teaching process.

The Main part

The complexity and diversity that is characteristic of the Georgian verb is conditioned not only
by polypersonalism or even by the large number and functional richness of the prepositions, but also
by the variety of lexical means.

The Georgian language has inexhaustible means to produce new verb forms, in order to give the
speaker (speaking individual) opportunity to express the new semantics more accurately, to specify
the utterance and to add more clarity to the meaning. At the stage of language teaching, when we are
still only at the communicative level trying to enrich the language learner's vocabulary with verb forms,
we are on the bound of grammar and pragmatics. The teaching process can be compared to the process
of building. Imagine that the foundation of the "building" is grammar, and the "building" itself is
pragmatics.

Infinitive constructions. We believe that on the bound of grammar and pragmatics the whole

emphasis should be shifted to pragmatics, to strengthening communicative skills. For this it is
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necessary to use the various means in the process of teaching verb forms, which we have already
mentioned. One of such means is the infinitive construction. To demonstrate this, let’s take the forms
expressing modality.

It has been suggested that "Selection of lingual units of modality in oral discourse is defined
by the extra-linguistic factors: intention of addresser (for the purpose of communication), social
characteristics of communicants, their interrelation, situation or pragmatic context” (Zekalashvili,
2008, p.174).

For example, if a language learner expresses a desire to perform an action at the initial stage of
language learning, then taking into consideration the level of language knowledge it is better to first

get him/her used to the infinitive constructions of the verb dobgs minda (I want) (dbm@L msurs)

(1 would like)) for the first person first, and then for all three others. See table 1.

table 1.
person infinitive
S1 (3g) 30bgs (Aby@L) (Me) minda (msurs) | fogombge tsakitchva (to read)
(1) want (would like) Ufjogems stsavla (to learn)
S2 (996) 30bs (gum®L) (shen) ginda 94985mds mushaoba (to work)...
(gsurs) oJds tgma (to say)

(you)want(would like) Bs30s chacma (to dress)...

S3 (8s0) ¢9bs (by@ls) (Mas) unda (surs) | gslsgems tsasvia (to go)
(He)wants(would like) s8> dadgoma (to get up)...

Verb constructions. In the next level of language learning, we can also introduce verb
constructions expressing the desired action according to all three persons in singular. See table 2.
table 2.

Singular form

person 365 (11 353806H9d0m0)

fogoz0mbm tsavikitxo (to read)
goLfogarm vistsavlo (to learn)
306y (Abvm®L) minda (msurs) | 30d-9dsm vimushao (to work)...
I want(l would like) 30435 Vigva (to say)
Bsogoigs chavicva (to dress)...
fog00y tsavide (to go)
53099 davdge (to get up)...
foogombm tsaikitxo (to read)
obfogarm iswavlo (to learn)
20600 (aLw®U) ginda (gsurs) | 0dmdse imushao (to work)...
You want (You would like)

S1

S2
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093 tqva (to say)
Boo@ggo chaicva (to dress)...

fobgoqg tsakhvide (to go)
Qo) dadge (to get up)...

>3 B> (bwy®ls) unda (surs)

He wants (He would like)

foozombml tsaikitxos (to read)
obfogarml iswavlos (to learn)
003x9d5ml imushaos (to work)...
09g39L tqvas (to say)

BooEg3oL chaicvas (to dress)...
fogoggU tsavides (to go)
oL dadges (to get up)...

After showing verb forms in singular, verb constructions can be built in the plural according to

all three persons. See table 3.

After elaborating this material the ground will be prepared for the language learner to use particle

«mbgos unda (must) to express obligation and use the forms of subjunctive mood:

S1: (9g) M6 fogogombem (me) unda tsavikitkho — | must read (309v)dsem vimushao — | must

work, godgs viqva — | must say, Bsgogs chavicva — I must dress, fogogg tsavide — | must go,

53099 davdge — | must get up...

S2: (896) vbgos fsogombm (shen) unda tsaikikho — you must read (0d+9dsm imushao — you

table 3.

Plural form

3060

©36s (11 353806MH9d0m0)

S1 396 330605 (3uw®L) chven
gvinda (gvsurs)
(we want) (we would like)

fogozombm-o tsavikitxo-t (to read)
30bfogemo vistsavlot (to learn)
300w)domo» vimushaot (to work)...
30m4d350 vtqvat (to say)

Bogoigom chavicvat (to dress)...
Dogogo tsavidet (to go)

s30p9o davdget (to get up)...

S2 03396 30bsm (@)

tqven gindat (gsurt)
(you want) (you would like)

Doogombm-o tsaikitxo-t (to read)
obffogermon istsavlot (to learn)
0dwdsmo imushaot (to work)...
odzom tqvat (to say)

Boo@gom chaicvat (to dress)...
fobgogo tsakhvidet (to go)
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oo dadget (to get up)...

foozombm-b tsaikitxo-n (to read)

S 3o Mbom (Lvemo) mat obfogermb istsavlon (to learn)
undat (surt) 0098smb imushaon (to work)

(they want) (they would like) 0d356 tqvan (to say)

Bo039b chaicvan (to dress.)...

fog000b9b tsakhvidnen (to go)

©oabgb dadgnen (to get up)...

must work, odgo tqva — you must say, Bsogs chaicva — you must dress, {fobgocog tsakhvide
— you must go, cosqogq dadge — you must get up)...

Ss: To express the action of a person, it is necessary to remind the language learner of the present-
past tense forms of verbs of nominative and ergative construction:

ol 30mbwemdl is Kitkhulobs — he reads — 3sb foozombs man tsaikitkha — he read — dsb
foozombml man tsaikitkhos — he must read...

Then we introduce the Sz person: (8s6) vbqs ffoogombmls (man) unda tsaikitkhos — he must
read (0d-9dsmb imushaos — he must work, oggsb tqvas — he must say, Bsoggsb chaicvas (he must
dress), fogoqqU tsavides — he must go, qogl dadges — he must get up).

On this basis, the language learner can easily build even relatively extensive constructions, of
course, after completing the appropriate exercises and assignments. For this we use the methods of
word order, gap filling. Here are some exercises:

Exercise 1. Use the given words and fill them in the right place!

Lfogems stsavla —to learn, yogs qidva — to buy, fobgars tsasvla — to go, 3mdsmds mushaoba

— to work
1) Jo6rao 960l 30MR0 ..o, dobgo.
Kartuli enis kargad ... minda.

right answer: o000 gbol 3otgyo@ Lfogews dobgos Kartuli  enis  kargad  stsavla

minda — | want to learn Georgian language well.

2) L LSBT0 SWMY ..o 20605?


http://www.multilingualeducation.org/

Rusudan Saginadze, Grammatical-pragmatic aspects of teaching verb forms #19, 2021

to non-Georgian speakers pp. 135-146

3)

4)

1)

Dghes sakhlshi adre ..o, ginda?
right answer: gl boberdo sMg Holiges aobs? Dghes sakhlshi adre tsasvla ginda? —
Do you want to go home early today?.
©IOIL SbOO ZMOOD ..o bs.
Dedas akhali puris ..., unda.
right answer: ©gsb sbsero 31Mol yogs mbs Dedas akhali puris qidva unda —
Mother wants to buy a new bread.
FoOHME0o 960l 39650 dgLHoz3eobm30L BoFOMMS BJZMO ..o,
Kartuli nis kargad shestsavlistvis sachiroa bevri ...........c.ccee.e.
right answer: Jo®oo 960l 35650 dgufogeolomgzol bsFoMms 39360 dwdomds kartuli
enis kargad shestsavlistvis sachiroa bevri mushaoba — In order to learn Georgian language well

you have to work really hard.

Exercise 2. Make sentences with the given words!

965 ena — language / «bgos unda — must / 3ot oo kargad — well / JsGoreno Kartuli —Georgian
I 30Lfogenm vistsavlo — learn

right answer: Jo®omwyemo gbs 3oGyem Mbs goLfjogerm Kartuli ena kargad unda vistsavlo — |
must learn Georgian language well);

2) 300v3se vimushao — work) / dg3eo bevri —a lot / omqL dghes — today / «bes unda —

must

right answer: gl 89360 ¢bs 30dwdsm dghes bevri unda vimushao — today i must work
a lot today);
3) bgdomsqo zepirad — by heart / godgs vtqva — vtretell / ¢gduo tegsti — text / gbs es — this /
6> unda — must
right answer: gbs &gduGo bgd3oms Mbs 300d3s es tegsti zepirad unda vtqva — | must retell
this text by heart.

Exercise 3. Fill the sentence with appropriate word!
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1)  odoos thilad —warmly ........... Bogoige chavicva — dress.
right answer: odogs vbs hogogs thilad unda chavicva — | must dress warmly.
2) bgoe mboggdlodgddo «bes khval universitetshi unda ................... — 1 must ....... to
university tomorrow .................... .
right answer: bgoe» «960396LoE9gEHdo Mbos fogowg — | must go to university tomorrow;
3) ©Oom 5Mg b dilit adre unda (I must ............ early ) coovvevvenenns .
right answer: oom 59 Mbs s3c9 dilit adre unda avdge — I must get up early in the
morning.

Expressing Permission-Possibility. By the same principle, that is, by using the infinitive
construction, it will be easier for the language learner to express permission-possibility at the initial
stage of teaching. Take, for example, constructions including the word form "may". According to the
Explanatory Dictionary of the Georgian Language (eight volumes, 1950-1964), the intransitive state
verb 8godgmgd-s sheidzleb-a (may) is found only in the present form and means: Possible, permitted;
supposed; expected; allowed (http://ena.ge/explanatory-online).

We think that the given definition is not complete, because in many cases the verb form may
(without the passive subject, more precisely, the patient) contain the semantics of asking permission.
For example, imagine a person knocking on a door. If the knock on the door was followed by a question
—090dergds? Sheidzleba? (May 1?) — What does this mean, if the person standing at the door is asking
to enter; Also: If, for example, a buyer entering a supermarket looks at packaged bread and asks the
question —dgodengds? (May 1?) — This means that he is asking for permission to take (or buy) a bread,
and so on. At first, the language learner masters this form (8godgngds May)), on the next level of

language learning, we introduce the infinitive construction, and then —the subjunctive forms of proper
verb. See table 4.

table 4.
infinitive verb
S1 S2 S3
890dqgds (?) yogs gidva —to buy | gogoom vigido — | ogoom igido — | ogoml
(may 1)(?) buy buy igidos — buy
0Jds tqma — to say qmdgs vtqva—say | odgs tqva — 09350 tqvas —
say say
2oLges gasvla—to go | 40309 gavide — | aobgog 29309L
go gakhvide —go | gavides —go
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Nominative verbs. "The construction of Georgian verb stems reveals both the oldest layer of
form production, as well as relatively late formations™ (Jorbenadze, 1980, 194). The expression of the
oldest layer of formation is nominative verbs, introducing such verbs in the teaching process is one
of the most productive means for better fulfilment of the language learner's vocabulary and better
mastereing of verb forms. In Georgian, a verb can be derived from any part of speech. There is a great
variety of verbs derived from nouns, especially from adjectives.

It is very important to show how we can get, produce new verb forms, with easily understandable
semantics, to show of what a "transparent etymology" the word can be. We can do this, first of all, by

using adjectives denoting colors and paying attention to the verb level (derived with -qo -d suffix) form

(39-R-00-5). See table 5.

table 5.
Adjective | ogoco tetri | dsgo shavi | Foogeo 430m9E0 d(3569 WORO

(white) (black) tsiteli (red) qviteli mtsvane lurji

(yellow) (green) (blue)
Nominati | a5-09m®-@-5 | 35-853-©- | ao-Fome- | go-gzomem- | ¢5-0§356- | go-comex-
ve verb ga-tetr-d-a 5 (became | -5 ga-tsitl- | -5 ga-qvitl- | -sga- | - ga-lurj-
(became black) | d-a (became | d-a (became | mtsvan-d- | d-a (became

white) red) yellow) a (became blue)

green)

The colors on the chart shows how black has turned white or white has turned blue... See Scheme

Scheme 1.

’ ‘

At the next stage, when the language learner already has an idea of the simple combinations of

verb persons, we can introduce the forms with vowel prefixes s- a-, o-i , «9-u (according to all three
persons): g-5-0go®-gd (dg dsb) v-a-tetr-eb (me mas) — | am whitening it, g-o-0go®-gd (g dob) V-
i-tetr-eb (me mas) — | am whitening it to me, g-v9-090®M-9d (g dsbs Isbs) v-u-tetr-eb (me mas) — I am
whitening it to him/her/it (according to appropriate context). The main function of ,,s- &, o-i, v-u

vowel prefixes is to indicate the existence of an objective person in general, in particular, to express
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the relation of a subject to the objects with certain belonging-purpose, locative and other semantics”
(Melikishvili, 2014, p.133). Therefore, the introduction of s-a, o-i, «y-u vowel prefixes reveals the
relation of verb persons and thus lays the foundation for the teaching of verb person combinations

In the process of learning the nominative verbs, accents can be made within a single semantic
field. For example, we can distinguish between different verbs expressing warmth-cold, including
antonyms. See table 6.

table 6.
Adjective 3gbgw-o 0d0g»-o thil-i 303-0 tsiv-i a®og-o gril-i
Tskheli (hot) (warm) (cold) (cool)
o 2o-000-5 ga-th-a | 9-303-0-5 ga- | 3o-a®Moe--s ga-gril-d-a
Nominative | o-sbge-co-> | (became warm) | tsiv-d-a (became (became cool)
verb ga-tskhel-d-a cold)
(became hot) | 5-0®-5 da-th- | 5-303-q-5 a-tsiv- |  s-g@o-c-5 a-gril-d-a
a (it got warm) d-a (it got cold) (it got cool)

Similarly, we can use antonyms expressing size-quantity:
e  o-o didi —big > gs-og-q-5 ga-did-d-a — became bigger
o 3oBoms patara—small > s-35@oMo-3-co-o da-patara-v-d-a — became smaller
e IMogz5¢0-0 mraval-i — many > 5-0Meger--s ga-mravl-d-a— became more
e 3dgotMyg mcire — little > 89-0306--5 she -mcir-d-a— became less
®  ods-0 dabal-i —short > o-oeden--s da-dabl-d-a — became shorter
e Jomsgn-o maghal-i — tall > s-8o@en-g-s a-maghl-d-a — became taller
e aMmdger-o grdzel-i—long > as-a0dger-o-5 ga-grdzel-d-a — became longer
e 3dmzag mokle —short > @s-0m3en-o-s da-mokl-d-a — became shorter

After introducing the verb forms, we give the phrases, exercises, tasks containing the appropriate
verbs.

Preverbal forms. One of the most productive means of teaching verb forms is the preverb. At
the initial stage we mean the function of expressing only the orientation of the verb. We introduce a
scheme of simple and complex verbs according to one verb, which, as A. Shanidze points out is not

used without preverb. These are the verbs of gsgr-ggo val-ved root: do-gocs mi-vida — he got there,

dm-gos movida — he got here, 99-3oqos she-vida — he got in, 3s-3ogo ga-vida — he got out, fo-30s
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tsa-vida — he left, s-3oqs da-vida — he went down, a5s-3ogs gada-vida — he went over, s-3os
a-vida — he went up, 99dm-gogos shemo-vida — he entered, 359m-30s gamo-vida —he came oult,
{o0m-3000 tsamo-vida — he came with, sdm-300s — he he went upstairs)... (Shanidze, 1980, p.289).
Through the scheme the language learner in the shortest time will get introduced to 16 infinitive
(sbgams asvla — go up, goliges — go out), yosligers —go over...) , an then verb forms. See Scheme
2.

To understand and comprehend verb forms expressing different directions, we will introduce the
three basic verb tenses in the appropriate context and work on situational communicative phrases. for
example:

sbigems asvla — go up: 5300356 avdivar — | am going up — o35¢» aval — | will go up —

53900 avedi — | went up

8532030 30899 scoobl bavshvi kibeze adis — The child is going upstairs;

96 39boo sbzs¢» dseers? Shen fekhit akhval maghla? — will you go up on foot?

3 bogm980 33¢98-9bdo sz0696 mgzavrebi avtobusshi avidnen — passengers got on the

buss...

fobigams tsasvla — go: dogogs® mivdivar — I am going — {ogoe tsaval — I will go —

Scheme 2.
Simple ' Complex
T 5> a- 50m- amo-
<« Qo-0a- sdm- gamo- —»
l s- da- —
<+«— 5005- gada- 3°0dm- gadmo- «—
—» 39-she \‘ /

\

- 3o 390m- shemo-  <«—
«— fo-tsa- /Jsleﬁaam- tsamo-  «—
l Bs- cha- Rsdm- chamo- l
<«— 0o- mi- —
—» Jm- mo- 00M- MIMO- <«
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foggo tsavedi — I went...

$980 d9gmB8s60 «9boggmbodgddo ool chemi megobari universitetshi midis — my friend is
going to university;

5396 9Gms0 Psgsaror 039s¢9™do chven ertad tsavalt teatrshi — we will go to the theatre;
bAw996980 839906 psgobyb stumrebi gushin tsavidnen — the guests went yesterday.

In the next stage of language acquisition, it is advisable to introduce the preverb with a derivation
function, which already transfers us to the field of lexicology. Antonymous and synonymous verbs are
also considered in the same field.

Conclusion

The article implies some of the grammatical and lexical means that will make the learning /
teaching process of verb forms easier for non-Georgian speakers. Our methods are based only on the
principle of "teaching in one language", although in some cases we do not completely exclude the

introduction of explanatory translation material.
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